
 
 

ПРОГРАММА 

Региональной научно-

практической конференции 

«Иностранные языки в 

цифровую эпоху» 
28 апреля 2023 г., 10:00, МГГЭУ, г. Москва, платформа Яндекс.Телемост 

 
Организаторы конференции: 

Факультет иностранный языков Московского государственного гуманитарно-

экономического университета (МГГЭУ) 
 

Почетные гости конференции:  
 

1. Поликанов Дмитрий Валерьевич – российский общественный и политический 

деятель. Кандидат политических наук, доцент. Заместитель руководителя Федерального 

агентства по делам Содружества Независимых Государств, соотечественников, 

проживающих за рубежом, и по международному гуманитарному сотрудничеству 

(Россотрудничество).  

2. Уласевич Светлана Николаевна – российский общественный деятель, кандидат 

педагогических наук. Президент образовательной компании ЗАО «РЕЛОД» 
 

Модераторы конференции: 

Вержинская И.В. – зав. кафедрой иностранных языков и межкультурной коммуникации 

МГГЭУ 

Печищева Л.А. – декан факультета иностранных языков МГГЭУ 

Асцатурян Л.К. – приглашенный преподаватель факультета гуманитарных наук Национального 

исследовательского университета «Высшая школа экономики» (НИУ ВШЭ) 

ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ 
 

Приветственное слово к участникам и организаторам конференции 

10:00 –10:45 

1. Поликанов Дмитрий Валерьевич – российский общественный и политический 

деятель. Кандидат политических наук, доцент. Заместитель руководителя Федерального 

агентства по делам Содружества Независимых Государств, соотечественников, 

проживающих за рубежом, и по международному гуманитарному сотрудничеству 

(Россотрудничество). Видео обращение к участникам и гостям конференции. 

2. Уласевич Светлана Николаевна – российский общественный деятель, кандидат 

педагогических наук. Президент образовательной компании ЗАО «РЕЛОД» 

3. Печищева Л.А. – канд. истор. наук, доцент, декан факультета иностранных языков 

МГГЭУ 

 

ПРОГРАММА 
 

Ссылка на Секции 1 и 2 конференции в Яндекс.Телемост: 

https://telemost.yandex.ru/j/46615102727543 

https://telemost.yandex.ru/j/46615102727543


 

Секция I. Экспертная группа 

 

Модераторы: 

 

Печищева Людмила Александровна – канд.истор.наук, доцент, декан факультета 

иностранных языков МГГЭУ 

Вержинская Инна Владимировна – канд.филол.наук, доцент, зав. кафедрой иностранных 

языков и межкультурной коммуникации факультета иностранных языков МГГЭУ 

 

Регламент выступления: 7 мин. Дискуссионная часть в конце секции 
 

1) Абаева Евгения Сергеевна - доктор филол. наук, доцент, профессор Института иностранных 

языков Московского городского университета (МГПУ) 

«Современные тенденции в методике преподавания перевода (английский язык)» 

 

2) Торопчин Глеб Вячеславович – канд.истр.наук, доцент кафедры новой истории и мировой 

политики Тюменского государственного университета (ТюмГу); доцент кафедры иностранных 

языков технических факультетов Новосибирского государственного технического 

университета (г. Новосибирск) 

«Инструменты лингвистики в анализе региона Индо-Пацифика во внешнеполитической 

стратегии современной Германии» 

 

3) Вержинская Инна Владимировна – канд.филол.наук, доцент, зав. кафедрой иностранных 

языков и межкультурной коммуникации факультета иностранных языков МГГЭУ 

«Машинный перевод текстов с английского на русский язык: проблемы и перспективы» 

 

4) Рец Наталия Ивановна – канд.тех.наук, доцент кафедры иностранных наук факультета 

социально-гуманитарных технологий Московского государственного университета 

технологий и управления им. К.Г. Разумовского 

«Особенности развития грамматического разговорного английского языка» 

 

5) Романова Екатерина Александровна – преподаватель кафедры современного Востока и 

Африки факультета востоковедения и социально-коммуникативных наук Историко-

Архивного института РГГУ 

«Особенности преподавания китайского языка в неязыковом ВУЗе» 

 

6) Герцен Ольга Артемовна – старший преподаватель кафедры английского языка Московской 

высшей школы социальных и экономических наук  

«Преподавание дисциплины «Академическое письмо» в неязыковом ВУЗе» 

 

7) Воронова Светлана Анатольевна – старший преподаватель кафедры иностранных языков 

факультета международных отношений, политологии и зарубежного регионоведения 

Историко-Архивного института РГГУ 

«Юмор как инструментальная идея языкового образования в современных международных 

отношениях» 

 

8) Шахбазов Абульфаз Салехович, старший преподаватель кафедры иностранных языков и 

межкультурной коммуникации факультета иностранных языков МГГЭУ 

«Современная методика преподавания испанского языка в неязыковом ВУЗе: за и против» 

 

9) Печищева Людмила Александровна – канд.истор.наук, доцент, доцент кафедры 

иностранных языков и межкультурной коммуникации; декан факультета иностранных 

языков МГГЭУ 

«Роль иностранных языков в межкультурной коммуникации (на примере английского языка)» 

 



 

10) Тузанович Николай Борисович – канд.истор.наук, доцент кафедры иностранных 

языков и межкультурной коммуникации факультета иностранных языков МГГЭУ 

«Грамматические структуры языка как предопределение мировосприятия человека (на примере 

англоязычной поэзии И. Бродского)» 

 

11) Гальцева Екатерина Дмитриевна – старший преподаватель Института 

международных отношений и социально-политических наук МГЛУ 

«Преподавание арабского языка: современные подходы vs традиционные методы» 

 

12) Мехтиева Сабина Ильгаровна – преподаватель кафедры зарубежного регионоведения 

Института международных отношений и социально-политических наук МГЛУ 

«Китайский язык как инструмент «мягкой силы» в российско-китайском гуманитарном 

сотрудничестве» 

 

13) Фурат Камил Мустафаевич; Назирли Мурада Гудрат кызы – PhD, доцент кафедры 

иностранных языков и межкультурной коммуникации и ассистент кафедры иностранных 

языков и межкультурной коммуникации факультета иностранных языков МГГЭУ 

«Лексико-семантическая адаптация персидских слов в турецком языке: проблемы и тренды 

развития» 

 

14) Асцатурян Лаура Кареновна – приглашенный преподаватель факультета 

гуманитарных наук Национального исследовательского университета «Высшая школа 

экономики» (НИУ ВШЭ) 

«Переводческая деятельность в Литве и Германии: текущее состояние и новые вызовы» 

 

15) Арыкова Мария Геннадьевна – старший преподаватель кафедры иностранных языков и 

межкультурной коммуникации факультета иностранных языков МГГЭУ 

«Особенности преподавания английского языка в неязыковом ВУЗе» 

 

Секция II. Молодые учѐные 

Модератор: 

 

Асцатурян Лаура Кареновна – преподаватель факультета гуманитарных наук 

Национального исследовательского университета «Высшая школа экономики» 

 

Регламент выступления: 7 мин. Дискуссионная часть в конце секции 

 

1) Чистякова Анастасия; Файздрахманов Ренат – студентка 2 курса факультета 

иностранных языков МГГЭУ; студент 2 курса факультета цифровых технологий и 

кибербезопасности МГГЭУ 

«Использование IT-технологий в изучении английского языка: проблемы и 

перспективы» 
 

2) Морас Вентосилья Ники Виллиамс – студент факультета иностранных языков 

МГГЭУ 

«Особенности устного перевода с испанского на русский язык в цифровую эпоху» 

 

3) Сидоров Андрей – студент 4 курса Национального исследовательского 

технологического университета “МИСиС”  

«Особенности формирования инклюзивной компетенции будущего преподавателя 

иностранного языка (на примере английского языка)» 

 

4) Тухватуллин Эрнест – студент 1 курса факультета юриспруденции МГГЭУ 

 «Немецкий язык как инструмент «мягкой силы» во внешнеполитической стратегии 

современной Германии» 



 

 

5) Чернова Ирина – студент 4 курса Национального исследовательского 

технологического университета “МИСиС”  

«Особенности обучения пересказу на английском языке студентов с нарушениями речи 

(студенты направления подготовки юриспруденция)» 

 

6) Цуканов Артѐм – студент 2 курса факультета иностранных языков МГГЭУ 

«Использование электронного словаря при изучении английского языка: за и против»  

 

7) Кривонос Кристина; Куприянова Алина – студентки 3 курса факультета 

иностранных языков МГГЭУ 

«Деловой немецкий язык в профессиональном общении в цифровую эпоху»



 

 


